
Philippians 3:2-11 

  
1. Christ-centered self-identity            (1:8, 18, 19-21;                   2:1-11)    
2. Suffering due to Christ-centered life (1:12-14; 24-26; 27-30;    2:14-18) 
3. Eschatology results in rewards       (1:6, 10, 28;                       2:9-11; 2:16) 

  

Outline  
 Christ 

o 3:2-7 - The contrast: self-centered self-identity 
o 3:7-11 - The correct perspective: Christ-centered self-identity 

 Suffering 
o 3:12-17 - The correct perspective: Pressing on, straining toward, mature for Christ’s purpose for 

us  
o 3:17-19 - The contrast: Mind on earthly things, enemies of a self-identity with Christ (cross = 

suffering)  
 Eschatology 

o 3:19 - The contrast: Destiny is destruction 
o 3:20-4:1 - The correct perspective: Await a Savior with power to bring everything under his 

control and glorify our earthly bodies 
______________________________________________________________________________ 
  

Philippians 3:2 - “Look out for the dogs, look out for the evildoers, look out for those who mutilate the flesh. 

 
 Paul is speaking a second time for the Philippians “safety” (3:1) 

 Paul provides a three-pronged warning using the same imperative “beware of” (βλεπετε, blepete) 

three times in a row. 
 Look out for the dogs! 

Look out for the evil workers! 
Look out for the mutilation! 

 This seems odd coming in the verse right after being told, “Rejoice in the Lord!”, but when provided as 
a contrast it makes sense. 

 Jewish legalism wanted people of God to rejoice in the rituals of the Mosaic covenant, but Paul is 
saying the people of God rejoice in the Lord. 

 Paul came against the Judaizers in: 
o Galatians 5:12 
o 2 Corinthians 11:13-15 

 (Two possible others opposition groups are hardly worth mentioning:  
o Gentile converts to Christianity who had been pulled in to join the Judaizers 
o Jewish gnostics who had special spiritual insight and powers) 

 Paul is aggressively taking Jewish terms and using these points of Jewish pride against the Judaizers. 
o Dogs - “Look out for the dogs” - dogs were the low life of animals and survived as scavengers. 

They were detested by Greeks and Romans. Jews referred to Gentiles as “dogs” in a 
derogatory sense. Dogs were unclean. But, here Paul warns the believing Gentiles to beware of 
the unclean “dogs” of Judaism. 

o Evil doers - “Look out for the evil doers” - kakos means “evil, bad, wrong; injury”. 

kakos: bad, evil 

 Original Word: κακός, ή, όν 
 Part of Speech: Adjective 



 Transliteration: kakos 
 Phonetic Spelling: (kak-os') 
 Short Definition: bad, evil 
 Definition: bad, evil, in the widest sense. 
 2556 kakós (an adjective, and the root of 2549 /kakía, "inner malice") – properly, inwardly 

foul, rotten (poisoned); (figuratively) inner malice flowing out of a morally-rotten character (= 
the "rot is already in the wood"). 

 [2556 /kakós is often a pronominal adjective (i.e. used as a substantive) meaning, 
"wickedness, inner evil."] 

 In Psalms 5:5; 6:8; 13:4; 35:12; 52:4;58:2, 5; and more, the workers of iniquity are those who 
oppose or disregard God’s Law. Here the workers of evil or iniquity are those who oppose 
God’s righteousness through Christ and instead hold to the Old Covenant of pursuing God 
through works. 

o Mutilation - Look out for the mutilation -  
 The Greek word for circumcision is peritome which means “to cut around 
 The Greek word used here is katatome which means “cutting to pieces” or, mutilation. 
 Paul says “we are the circumcision”, but they are the mutilation. We by the Spirit of God; they 

by the flesh. 
 Galatians 5:12 used the term castrate 
 Cutting the flesh like the pagan priests did (1 Kings 18:28) was forbidden in Leviticus 21:5. 

And, those who did could not serve as a priest. 

  

  

  

  

  

Philippians 3:3 - “For we are the circumcision, who worship by the Spirit of God and glory in Christ Jesus 

and put no confidence in the flesh—”  

 
 “We” is used by Paul to include the people of God (Jews and Gentiles) who have believed in Christ. 

Paul uses “we” when talking about salvation. Often switching from “I” or “you” in the discussion. See: 1 
Thess. 1:9-10; Gal. 4:5; Rom. 8:15 

 There are not Jews and Gentiles in Paul’s theology, but the people of God. The church is NOT the 
second Israel in Paul’s mind. 

 “Minister” is the word latpeuontes (which can be translated “worship”) but is directly connected to 
temple service. For example latpeia means “the temple cultus” as in Romans 9:4 and 12:1 

 
 
 
 
 
 
 

http://biblehub.com/greek/2549.htm
http://biblehub.com/greek/2556.htm


Philippians 3:4 - “though I myself have reason for confidence in the flesh also. If anyone else thinks he has 

reason for confidence in the flesh, I have more:”  

 
  

 

  

Philippians 3:5 - “circumcised on the eighth day, of the people of Israel, of the tribe of Benjamin, a Hebrew 

of Hebrews; as to the law, a Pharisee;” 
 
 

Romans 5:10: 
Below is Romans 5:10 to focus on the word “evil” or “worthless at the end of the verse: 
  

 
Phaulon - “evil” - phaulos: worthless, bad 

Original Word: φαῦλος, η, ον 
Part of Speech: Adjective 
Transliteration: phaulos 
Phonetic Spelling: (fow'-los) 
Short Definition: worthless, wicked, base 
Definition: worthless, wicked, base. 
Translated in NASB: “bad” 3x and “evil” 3x 
  

STRONGS NT 5337: φαῦλος 

φαῦλος, φαύλῃ, φαῦλον (akin to German faul andflau), easy, slight, ordinary, mean, worthless, of no account; 

ethically, bad, wicked, base (Theognis, (?), Euripides, Xenophon, Plato, Plutarch): James 3:16; φαῦλον τί λέγειν 

περί τίνος, Titus 2:8; φαῦλα πράσσειν (R. V. to do ill), John 3:20; τά φαῦλα πράσσειν opposed to τά 

ἀγαθά ποιεῖν, John 5:29; φαῦλον (opposed to ἀγαθόν πράσσειν, Romans 9:11 L T Tr WH; 2 Corinthians 

5:10 T Tr text WH. (See Trench, Synonyms, § lxxxiv.)  
  

  

http://biblehub.com/interlinear/james/3-16.htm
http://biblehub.com/interlinear/titus/2-8.htm
http://biblehub.com/interlinear/john/3-20.htm
http://biblehub.com/interlinear/john/5-29.htm
http://biblehub.com/interlinear/romans/9-11.htm
http://biblehub.com/interlinear/2_corinthians/5-10.htm
http://biblehub.com/interlinear/2_corinthians/5-10.htm


  

  

  

  

  

  

  

  

  

 


